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İSLAMİYYƏ MEHMANXANASI  
(LOKANTASI) 

Bir çox sənələrdən bəri davam edən və 
Mart hadiseyi-əliməsində yanan “İslamiyyə” 
mehmanxanas yenidən təmir edilib bu 
gündən etibarən mehmanxanada gözəl 
lokanta açlmşdr. Mahir aşbazlarn təhti-
idarəsində hər növ Avropa və Asiya xörəkləri 
hazr edilir. Nahar və şam vaxtı Avropa və 
Asiya musiqi dəstəsi çalacaqdr. On beş ədəd 
nömrə hazrdr. (Adres: Bazarn və Qubernski 
küçələrin küncündə, telefon nömrə 12-51. 
Kamali-ehtiramla: İsmayl Mahmudzadə)  

2670  
 

Elan 
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi hə-

min fevral aynn 7-də cümə günü gündüz 
saat 12-də Bak Şəhər İdarəsi (Dumasnn) 
zalnda Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyə-
sinin ümumi iclas təyin olunmuşdur. Müsəl-
manlardan rica olunur ki, vəqti-müəyyəndə 
[təyin edilmiş vaxtda] iclasa təşrif gətirib üzv 
yazlsnlar və intixabda [seçkidə] iştirak eylə-
sinlər.  

İclas ikinci dəfə olduğuna görə, hər [nə] 
qədər üzv gəlsə qanuni hesab olunacaqdr. 

Sədr: Mirzə Əsədullayev 
T-28  

 
  

Müvǝqqǝti müdür: 
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 

   
  Teleqraf xǝbǝrlǝri:  
Müharibǝnin bahas 

sǝh. 89. “…yǝni qoşun tǝrxisi vǝ sair mǝ-
sarini…”: “tǝrxisi” yerinǝ qǝzetdǝ “tǝri” 
getmişdir.  

  
 Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 89. “…Moböj ilǝ Lonqvi…”: Mobej 
[Maubeuge] vǝ Lonqvi [Longwy] Fransann 
kommunalardr. Bu adlar qǝzetdǝ tǝhrif 
edilmişdir.   

   
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 90. “Rusiyann dirilmǝsi (?) ǝtra-
fında”: sual işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  

  
Ərzaq işlǝri  

sǝh. 92. “lankort”: pambq parça növü. 
   

Ermǝnistanda 
sǝh. 94. “Kürdlǝr Sürmǝli vǝ Şǝrur ma-

hallarn tǝhdid etmǝkdǝdirlǝr.”: “Sürmǝli” 
yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn “Sürüsü” getmişdir.  

 
 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AZƏRBAYCAN MƏCLİSİ- 
MƏBUSANINDA 

(Keçən nömrənin mabədi) 
 
Hökumət tərəndən Daxiliyyə naziri 

Xəlil bəy Xasməhəmmədov cənablar də-
xi izahat verir.  

Xəlil bəy - Möhtərəm məbuslar! Sor-
ğuya cavab vermədən əvvəl bir neçə kəl-
mə söz söyləmək istərəm. Əvvəla bunu 
nəzərə almalsnz ki, sorğu Parlaman əlin-
də böyük bir ixtiyardr. Sorğu ixtiyar Par-
laman üçün bir kontrol, təftişdir. Sorğu 
elə bir şeydir ki, onun vasitəsilə hökumə-
tin cəmi işlərini bilə bilərsiniz. Böylə də 
olmaldr, xüsusən o yerlərdə ki, parla-
mentarizm üsulu ilə idarə olunurlar. Hər 
nazir özünü borclu bilir, varid olan [veri-
lən] sorğuya cavab versin. Mən Daxiliyyə 
naziri və bütün hökumət o kirdəyik ki, 
hökumət düz, doğru və qanuni olsun gə-
rək və hər sorğu barəsində doğru cavab 
versin və sizin krinizi bilsin. Bunlarn 
həpsi məmləkətin səlaməti və xeyri üçün-
dür.  

Siz görürsünüz ki, sorğu nə qədər bö-
yük işdir, həm Parlaman, həm Hökumət 
buna əhəmiyyət verir. Siz bilirsiniz ki, 
sorğunun qaydas nədir, nə cür verilə bi-

lər. Əvvəla, sorğu o vaxt verilir ki, qanun-
suzluq ola, xəyanət ola. Saniyən [ikincisi] 
daxili və siyasi işlərdə, nazirlərin fəaliy-
yətindən məmləkətə zərər yetişə. Üçün-
cü, sorğu o vaxtı olar ki, məmurlar xəyanət 
işləyələr, Nəzarət [Nazirlik] onun müqabi-
linə çarə görməyə, işlər basdrlb gedə. 
Bu nöqteyi-nəzərdən baxlsa, sorğunun 
da böyük xeyri olar. Bu ümumi bir qayda-
dr. Ancaq bizim Parlamanmzn nizam-
naməsi olmadğndan, hər sorğu qanuni 
hesab edilərək cavab veririz. Halbuki, 
adətən öylə sorğular olur ki, sorğu dairə-
sindən çxr. Böylələrinə hökumət ələla-
də cavab vermir. Siz soru[şu]rsunuz ki, 
Azərbaycan daxilində buğda yğlb dağl-
dğ və hökumət məmurlarnn da iştirak 
etdikləri məlumdurmu? Azərbaycan Hö-
kuməti heç öylə bir qanun verməmişdir 
ki, əhalidən bir “dən” də yğlsn. Siz bilir-
siniz ki, buğda yğlb Türk Komandanlğ 
dövründə əsgər ehtiyac üçün və bu işdə 
hökumətin əli olmamşdr. Ola bilər ki, 
bu işdə Daxiliyyə Nəzarəti məmurlar Ko-
mandanlğa kömək etmiş olalar, amma 
təkrar edirəm, Azərbaycan Hökuməti əha-
lidən üşr yğmamşdr. Bu işlər türklər ge-
dənədək davam etmiş və bu xüsus ta- 
mamilə onlarn öz əllərində olmuşdur. 

Cümǝ, 7 fevral 1919-cu il, nömrǝ 108

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 6 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 7 şubat sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 70 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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Sonra Türk Ordusu gedəndə hökumət o 
şeylərin mövcud olduğunu bildikdən Ko-
mandanlğa müraciətlə şeylərin bizim 
məmləkətdən yğlmş və binaənileyh [o 
sǝbǝbdǝn] bizə məxsus olduğunu bəyan-
la təvəqqe eylədi ki, hər nə varsa kağz 
və siyah ilə bizə təhvil versinlər. Fəqət, 
rəsmi cavab gəldi ki, Türk Ordusu getmə-
yəcəkdir, ona görə də heç bir şey veril-
məyəcəkdir. İş bu mərkəzdə qald. Biz də 
məcburən almağ özümüzə rəva görmə-
dik. Bir vaxt eşitdik ki, ordu gedir. Əsgər-
lər hər şeyi atıb gedirlər. Şeylər idarəsiz, 
başna qalb. Azuqədən əlavə, ləvazimi-
əsgəriyyəni [hərbi sursatı] də buraxb ge-
dirlərdi. Bunu eşidərək Daxiliyyə Nəzarə- 
ti qubernatorlara əmr etdi ki, o şeyləri 
mühazə etsinlər ki, talan olmasn. An-
caq hökumət heç bilmirdi ki, harada, nə 
qədər, nə şey var. Bununla bərabər mü-
hazəsi üçün tədbir görüldü. Deyə bilə-
rəm ki, türklər buraxdqlar əşyann çoxu 
əlimizə çatd. Bir qismi Hərbiyyə, digər 
qismi Ərzaq Nəzarətinə verilmiş, bəzi yer-
lərdə də bir qədər qalmşdr. Onu Daxi-
liyyə Nəzarəti saxlayr. Bu, arpa və buğ- 
dadr ki, mühazəsi üçün tədbir görülür.  

Mənim sözümdən bu çxmr ki, buğ-
dan, arpan yğanda xrszlq [oğurluq] ya 
sui-istemal [sui-istifadǝ] olmamşdr, am-
ma hökumət lazmi tədbir görmüşdür. 
Hangi yerdə nə olduğunu biz bilmirdik. 
Ancaq ən əvvəl bizə xəbər gəldi ki, Quba 
mahalnda yğlan buğdadan bir qismi 
bizə çatmamşdr. Oraya məmur göndər-
dik, hal-hazrda təhqiqat icra olunur. 
Əgər məmurlarn əli olduğu kəşf edilər-
sə, o halda əlbəttə ki, müqəssirlər məh-
kəməyə veriləcək və qanuna görə cəza- 
landrlacaqlardr. İkinci dəfə Göyçaydan 

xəbər gəldi ki, orada da böylə bir iş olmuş-
dur. Nəzarət böyük bir komissiya göndər-
mişdir ki, orada işi təhqiq etsin, görək 
müqəssir kimdir. Kəş-həqiqətdən sonra 
əlbəttə orada da müqəssirlər məhkəmə 
və məsuliyyətə cəlb edilib cəzalandrla-
caqlardr. Yenə bir xəbər varid oldu ki, 
Gəncə mövqində [stansiyasnda] olan 
mallar dağdrlar. O barədə də binagü-
zarlq edildi [sərəncam verildi] ki, Gəncə-
dəki mallar məhəlli [yerli] ərzaq idarəsinə 
təhvil verilsin; verilmişdir. Türklər getdik-
dən sonra heç kəsdən pulsuz-parasz buğ-
da ya sair mal alnmamşdr. Daxiliyyə 
Nəzarəti bir məmurun sui-istemaln kəşf 
etsə, dərhal onu cəzalandracaqdr. Buğ-
da məsələsi bununla qurtarr.  

Sorğuda çox hekayətlər göstərirlər. 
Əzcümlə [o cümlədən] natiqlər dedilər ki, 
neft məsələsində də məmurlarn əli var. 
Doğrudan da neft məsələsi böyük bir 
məsələdir. Burada derlər ki, Qazağa külli 
miqdarda neft aparlmşdr. Həm Gürcüs-
tanda və həm Ermənistanda neft qəhət-
liyi var. Onlar da çalşrlar Azərbaycandan 
neft aparsnlar. Qazaxda bir vaxt çox neft 
vard. Bu miqdardan məmurlarn əli ilə 
qanundan xaric olaraq Gürcüstana çox 
neft aparlmşdr. Bu işdə bir neçə mə-
murun əli olduğu anlaşlmşd. Şimdi bu 
iş təhqiq edilmiş, müstəntiqə verilmişdir 
və istintaqdan sonra məhkəmədə baxla-
caqdr. Dəmiryolundan başqa Qazağn 
özündə də noyabrn əvvəllərində bəzi 
şeylər olmuşdur. Söz burasndadr ki, Qa-
zax mahalna çox neft getmişdir. Neft 
alanlarn da həpsi nefti Ağstafaya aparr 
və orada böyük pula satırlar. Oradan da 
çalşb nefti araba, dəvə ilə, yainki dalla-
rnda Gürcüstana və Ermənistana aparr-

lar. Orada bu iş ətrafında böyük ehtikar 
[möhtəkirlik] dəxi olmuşdur. Böylə ki, Da-
xiliyyə və bəzi sair Nəzarətlər məmurlar 
və Türk Komandanlğ iştirak ilə böyük 
bir komissiya əmələ gətirərək neft apa-
ranlardan puta 20 manat naloq kimi pul 
almşlardr. Məzkur [deyilǝn] pullarn ne-
rəyə getdiyini sual etdikdə cavab ver-
mişlər ki, Qazaxdak qşlalara [kazarma- 
lara] xərc edilmişdir. Daxiliyyə Nəzarəti 
bu əhvalatı bilər-bilməz dərhal binagü-
zarlq etdi [sǝrǝncam verdi] ki, heç kəsdən 
pul alnmasn və şimdi artıq alnmr. Mü-
qəssirlərlə də əlbəttə məmləkətin qanu-
nuna müvaq rəftar ediləcəkdir.  

Sorğuda daha başqa bir şey yoxdur.  
Bir neçə söz də deyəyim. Mən sizin 

hüzurunuzda deyirəm, qüsurlarmz var, 
Nəzarətin hər bir işi düzdür demirəm, 
ancaq işlərin həpsini bu üç-dörd ayda dü-
zəltmək mümkün olmamşdr. Böyük 
müşkülat vardr. Nəzarət ixtiyarnda olan 
bütün vəsilə və qüvvə ilə bunlar düzəlt-
məyə çalşmağa borcludur. Nəzarət ça-
lşr ki, o qüsurlar rəf oluna [aradan qald- 
rla] və idarəni öylə yola qoyaq ki, camaat 
raz, məmləkət səlamətdə qalsn.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
İngiltərənin məlumati-rəsmiyyəsi 
İstanbuldan Osmanl Hökuməti tərə-

ndən göndərilən əmrnamə mövcibincə 
[əmrnaməyə əsasən] Qars mahaln təxliyə 
edən 12-ci Türk rqəsi [diviziyas] ko-
mandan Əli Rüfət bəy fevraln 2-sində 
Tiisə ingilis komandan general-mayor 
ser Forester-Volker yanna gəlmişdir. Əli 
Rüfət hal-hazrda həbsdədir və kəndisi 

də divani-hərb [hərbi məhkəmə] tərən-
dən mühakimə edilməsini gözləyir. Mu-
maileyh [ad çǝkilǝn şəxs] Türkiyə ilə Müt- 
təqlər arasndak mütarikə [atəşkəs] şərt- 
naməsini pozmaqda ittiham edilir.  

 
Almaniyada  
Veymarda milli iclasn rəsmi-güşad 

[açlş] günü Almaniya bolşeviklərinin 
(Spartak) çxş gözlənir. Şuralar rəsmi-gü-
şad günü heç bir nüfuzlar olmayacağn-
dan ehtiyat edirlər. Hökumət Veymara 
külli qoşun cəm etmək istəyir. Zira spar-
taklarn yenidən hökuməti əllərinə ala-
cağ Berlində fevraln 3-də şaye olmaqda 
[yaylmaqda] imiş. Ona görə də hökumət 
qoşunlar bütün böyük imarətləri pulem-
yotla işğal etmişlərdir. O cümlədən “For-
verts” qəzetəsi idarəsini qoşunlar tut- 
muşlardr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Parisdən rəsmi surətdə məlum edilir 

ki, Rəisi-cümhur [Prezident] Vilson, Müt-
təq dövlətlərin Baş nazirləri, Xariciyyə 
nazirləri və Yaponiya nümayəndələri fev-
raln 3-də Venizelosun Yunanstan barə-
sində olan tələbnaməsini dinləmişlərdir.  

 
Yunanstann iştahas  
Parisdən göndərilən teleqramdan an-

laşlr ki, Yunanstan tələbnaməsinə fev-
raln 3-də baxlacaqdr. Görünür ki, bu 
tələbat mübahisəyə bais olacaqdr. Yuna-
nstan Kiçik Asiyada olan vüsətli xülya-
sndan başqa Dodekanes, İmros, Kipr və 
Qara dənizədək olan bütün Türkiyə və 
Bolqariya Trakyasn istəyir. Yunanstan 
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istəyir ki, sərhədi Çatalca xəttindən keç-
sin. Yunanstan, paytaxtı İstanbul olacaq 
(?) yeni beynəlmiləl bir dövlətlə qonşu 
olmaq istəyir. 

 
Cəmiyyəti-Əqvam 
Parisdən verilən teleqramdan anlaş-

lr ki, beş böyük dövlətlər arasnda Cə-
miyyəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] mə- 
sələsində saziş əmələ gəlmişdir. Necə ki, 
əvvəldən hiss edilirdi, Cəmiyyəti-Əqvam 
əsas Amerika təklindən ibarət olmuş-
dur. Hərçənd, bəzi mühüm maddələri İn-
giltərə plan üzərinə keçir. Vilson; lord 
Robert Sesil və general [Yan Xristian] Smets 
ilə bərabər işləyir. Lloyd Corcun London 
səfǝrinədək bu məsələdə mükəmməl sa-
ziş əmələ gələcəyi gözlənir.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Rusiyada  
Yekaterinodarda alnan xəbərlərə gö-

rə Perm şəhəri amiral Kolçak əsgərləri 
tərəndən işğal edildikdən sonra, Vyatka 
və Samara üzərinə hərəkət başlanmşdr.  

Arxangelsk tərəfdə hərəkət edən Si-
birya dəstələrinin rus və əcnəbi əsgərləri 
ilə birləşəcəyi müşahidə edilir. Bununla 
da bolşeviklər əleyhinə vahid cəbhə vü-
cuda gətirmək mümkün olar.  

 
Daşnaksaqan rqəsi üzvlərinin həbsi 
İstanbuldan alnan teleqrafa görə, 

Daşnaksaqan rqəsinin mərkəzi komitə 
üzvlərindən Zavriyev və Nazaryans Pet-
roqradda bolşeviklər tərəndən həbs 
edilmişlərdir. Bunlarn həbs edilməsi Ba-
kda qalan bolşeviklərin ingilislər tərən-

dən həbs olunmalar əvəzidir.  
 
Varşavada  
Varşavadan xəbər verirlər ki, iğtişaş-

da iştirak edən zabitlər tutulub xüsusi 
qatarla Novogeorgiyevsk şəhərinə gön-
dərilmişlərdir. Hökumət tərəndən əha-
liyə xitabən nəşr edilən müraciətnamə- 
də deyilir ki, hökumət öz ixtiyarn ancaq 
Seymə verə bilər. Varşavada mühasireyi-
əsgəriyyə elan edilmişdir.  

 
Ukraynann boşeviklərə müharibə 

elan 
Kiyevdən xəbər verirlər ki, Ukrayna 

Hökuməti Rusiya Bolşevik Hökumətinə 
böylə bir nota göndərmişdir:  

Rusiya Cümhuriyyətinin Xalq Komis-
sarlar Şurasna 

Xariciyyə İşləri komissarnn göndər-
diyi cavab teleqrafında doğru cavab ver-
məkdən imtina edilməsi təkrar olunur. 
Rusiya Şura Hökuməti əsgərlərinin Uk-
rayna tərəfə edilən hərəkətdə iştirak et-
mələri həqiqəti rədd edilir. Eyni zaman- 
da yenə də sülh müzakiratına [danşqla-
rna] başlanmas təklif olunur. Bu da Uk-
rayna ilə Rusiya arasnda müharibə hal 
olduğunu təsdiq edir. Ukrayna Hökuməti 
belə ədd [hesab] edir ki, Rusiya Şura Hö-
kuməti bu cavabla Ukrayna Hökumətinə 
rəsmi müharibə elan edir. Rusiya Şura 
Hökuməti Getman ilə mübarizəyə başla-
yandan Ukrayna xalq əleyhinə mühari-
bə etməkdədir. Rusiya Hökuməti bu mü- 
barizədən istifadə edib Ukrayna iğtişa-
şnn birinci günlərində Ukrayna torpa-
ğn zəbt etməyə və Getman əsgərləri ilə 
müharibə edən Ukrayna Cümhuriyyəti 
əsgərlərinin əhdşikənanə [xaincǝ] bir su-

rətdə arxalarna durmağa başlamşdr. 
Ukrayna Hökuməti izhar edir ki, Xariciy-
yə İşləri komissarnn cavabnda açq bir 
surətdə göstərilən müharibə elann Uk-
rayna Hökuməti etiraf [qǝbul] edir. Bu 
müharibə nəticəsinin də hər bir günah 
hücum edən tərən öhdəsinə düşür.  

Hökumət rəisi: Vinniçenko  
Üzvlər: [Simon Vasilyeviç] Petlyura, 

[Fyodor Petroviç] Şvets, [Afanasi Mi-
xayloviç] Andriyevski və [Andriy 

Qavriloviç] Makarenko.  
 
Biçeraxov nə üçün getmiş?  
“K. S.” qəzetəsi xəbər verir ki, general 

Biçeraxovun istefas məsələsi qəti surət-
də həll edilmişdir. İndi anlaşlr ki, Biçera-
xovun istefasna zeyldəki [aşağdak] fə- 
qərə [hadisǝ] səbəb olmuşdur. Teymur-
xanşurada olan Dağstan Hökumətinin 
üzvlərinin rəvayətinə görə, Biçeraxovun 
ad Dağstanda və Çeçenistanda çox ya-
man tannmşdr. Biçeraxovu dağstan-
llar yannda bədnam edən onun Bakda 
gördüyü hərəkəti, Dağstanda və Çeçe-
nistanda çxartdğ oyunlar, Dərbənd, 
Petrovsk və Teymurxanşurada türklərlə 
dava etdiyidir. Amma indi bolşeviklər 
əleyhinə dağstanllarla bir yerdə iqda-
matda [təşəbbüsdə] bulunmaq vaxtı ye-
tişmişdir. Hərgah bu qüvvənin başnda 
general Biçeraxov durarsa, bunu dağs-
tanllar özləri üçün böyük həqarət hesab 
edəcəkdirlər. İştə bu münasibətlə Biçera-
xov mövqeyindən istefaya məcbur ol-
muşdur. Yəni, onun istefas dağstanl- 
larn tələbi üzərinə olmuşdur. General 
Biçeraxov istefa verərkən demiş:  

“Mən bu məsələ ətrafında mübahi-
sata [mübahisələrə] yol verməmək üçün 

iş başndan çəkilirəm və bilirəm ki, mən-
dən sonra gələn general Prjevalski Rusi-
ya mənafeyinin layiqli müdafeyidir [mü- 
daəçisidir].”  

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Səhhəti-Ümumiyyə [Səhiyyə] naziri 

həzrətlərinin qanun layihəsini dinlədik-
dən sonra qət edilmişdir ki, Səhhəti-Ümu-
miyyə Nəzarətinin əhalinin hifzüssihhəsi 
[sağlamlğnn qorunmas] üçün istədiyi 4 
525 000 təsvib [bǝyǝnilmǝ] və təsdiqdən 
ötrü Məclisi-Mǝbusana pişnihad [təq-
dim] edilsin. 

* Səhhəti-Ümumiyyə naziri həzrətlə-
rinin müsri [yoluxucu] xəstəliklərlə müba-
rizə etmək barəsindəki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir: Səhhəti-Ümumiyyə 
Nəzarəti tərəndən müsri xəstəliklərlə 
mübarizə etmək layihəsi və həman layi-
hə üçün istənilən 7 835 000 rublə təxsisi 
[ayrlmas] təsvib edilməklə nazirə tapş-
rlsn ki, işbu məsələyə dair qanun layi-
həsini tərtib verib Məclisi-Mǝbusana id- 
xal etsin.  

* Maarif naziri həzrətləri Şurayi-Vü-
kəlaya bir izahat pişnihad edərək məlum 
etmişdir ki, Orucovlarn Mart hadisatın-
dan sonra milliləşdirilmiş və şimdiki Hö-
kumət mətbəəsinə köçürülmüş olan 
mətbəəsi əmlakn xüsusi bir komisyon 
qiymət etmişdir. Oruczadələrin verdiklə-
ri ərizəyə məbni [əsasən] onlarn zərər-
ləri verilməlidir. Komisyon zərəri 468 380 
rublə təxmin etmişdir. Nazir həzrətləri iş-
bu parann Maarif Nəzarətinə buraxl-
masn rica və təmənna etmişdir.  
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NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində  
Bu vaxtadək bütün işlər Məsai [Əmǝk] 

Nəzarətində təsdiq edildiyindən, qövl-
dən felə [sözdən işə] gətirilmək üçün Baş 
Fabriçni inspektora göndərilirdi. Bundan 
sonra bütün Nəzarətə aid məsələlər Nə-
zarətin özündə qövldən felə gətiriləcək-
dir.  

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətində 
Rəisi-vükəla [Baş nazir] həzrətlərinə 

müraciətən Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [So-
sial Təminat Nazirliyi] rica etmişdir ki, Gən-
cədəki fərarilər [qaçqnlar] xəstəxanas 
üçün dərman buraxlsn. 

 
* Məsai Nəzarəti Maliyyə Nəzarətinin 

maliyyə şöbəsinə müraciətən rica etmiş-
dir ki, dəftərxana katibi Kazmova dəftər-
xana təşkili üçün 10 000 manat buraxl- 
sn.  

* Məsai naziri Baş Fabriçni inspektora 
müraciətən rica etmişdir ki, Məsai Nəza-
rəti layiqli surətdə təşkil edilənədək 5 
nəfər Müəssisədarlar, 5 nəfər də Kəsb-
karlar İttifaqndan mürrəkəb [ibarət] xü-
susi bir müşavirə dəvət etsin. İşbu müşa- 
virə, müvəqqəti fəhlə işlərinə baxacaq-
dr. Birinci müşavirədə nazir özü iştirak 
etməklə işbu məsələlər müzakirə edilə-
cəkdir:  

1) Məvacib;  
2) Fabrika-zavod komitələri.  
Komitə fəaliyyəti nəticələri Məsai Nə-

zarətinə veriləcəkdir ki, təsdiq edilsin.  
* Bu gündən etibarən Məsai Nəzarəti 

Mirbabayevin mülkündə, ikinci srada, 

üçüncü mərtəbədə yerləşdirilmişdir. Nə-
zarətə həyətdən daxil olmaldr.  

* Məsai Nəzarəti Ərzaq Nəzarətinə 
müraciətən bəyan etmişdir ki, fəhlələrin 
məvaciblərinin artırlmasna baxmaya-
raq, mədən dairələrindəki ərzaq işləri 
günü-gündən fəna hal kəsb etməkdədir. 
Nəzarət rica etmişdir ki, mədən dairələ-
rinə ərzaq vermək barəsində Nəzarət 
hangi bir vəsaitə müraciət edəcəyini mə-
lum qlsn.  

 
 

AZƏRBAYCAN PAYTAXTI 
 

VII 
 
Övliya Çələbi mərhumun hekayəsin-

dən də anladq ki, ruslar Baknn neftinə 
pək əski zamandan bəri göz dikmişlər və 
uzaq zamanlardan bəri burasna bir ta-
qm hücumlar və təcavüzlərdə bulun-
muşlardr.  

1000 sənə əvvəl 914 səneyi-miladi-
sində knyaz İqor zamannda ruslar Bak-
ya doğru bir səfər eyləmişlərdir.  

942-ci sənədə Bak və Şirvan vilayəti-
nin zənginliyi təkrar rus kazaklarnn ta-
mahn cəlb edərək buralara axn eləmiş 
və Kür nəhri ilə ta Bərdə şəhərinə qədər 
enmişlərdir.  

1553-cü sənədə Hac-Tərxan ruslar 
tərəndən alnmşdr. Hac-Tərxann aln-
dğn mütəaqib [alndqdan sonra] ruslar 
İran ilə münasibati-ticariyyəyə [ticarǝt ǝla-
qǝlǝrinǝ] girmək istəmişlər. Bu səbəblə 
də Bak bəndərinə [limanna] hücumlar 
artmşdr. 

17-ci əsrdə Bak ilə Şirvan məşhur Ste-
pan Razin komandasndak kazak axnç-

larnn təərrüzlərinə [hücumlarna] düçar 
olmuşdur. Razin dəstəsi işlupkalarla Bak 
sahilinə enir, Kür nəhrinə gəlir, sahilləri 
yǝğma və tarac edərək müvəqqəti qələ-
bələr ehrazndan [ǝldǝ etdikdǝn] sonra 
qoyub çǝkilirlǝrdi.  

Böyük Petro siyasi geniş planlarnn 
cüzündə Xəzər dənizinə çox əhəmiyyət 
verirdi. Buras Şərq məmləkətlərilə bir 
ticarət yolu idi. Hac-Tərxan voyevodas 
Musin-Puşkinə 1700-cü ildə əmr edilmiş-
di ki, Tarki şamxal ilə münasibati-ticariy-
yədə bulunsun. Bu andan etibarən Orta 
Asiya məmaliki [mǝmlǝkǝtlǝri] ilə münasi-
bati-ticariyyəni artırmaq çarn daimi dü-
şüncəsini təşkil eyləmişdir. Bu məqsədlə 
1715-ci ildə knyaz Bekoviç-Çerkasskiyə 
əmr edildi ki, Orta Asiyaya doğru səfərə 
hazrlansn. Kəndisinə eyni zamanda bu 
da tapşrld ki, Ceyhun nəhrini əski məc-
rasna salaraq Xəzər dənizinə axdlmas 
üçün tədbirlər görsün. 1718-ci sənədə 
yenə böylə bir məqsədlə Volnski sərlik 
sifətilə İrana göndərildi. 

Volnski İran ilə təfsilən tanş oldu. Ey-
ni zamanda Petronu [I Pyotru] Xəzərin 
sahillərini tutmağa təşviq eylədi. Yoxsa 
buralarn əfqanllar tutacaqlar – deyə 
çar əndişəyə buraxd. 

Çar Volnskinin tövsiyələrinə qulaq 
asd. Bilxassə ki, şamxal Adil Giray bütün 
Dağstan camaatlar namna [adna] elçi 
göndərib ərzi-tǝbǝiyyət eyləmişdi [tabe 
olduğunu bildirmişdi]. Bunun üzərinə Pet-
ro Volnskiyə İran səfərinə hazrlanmağ 
əmr eyləmişdi. Səfərə hazrlanmş, fəqət 
sonra İrana hərb elan etmək niyyətindən 
vaz keçilərək Dağstana gəlməklə iktifa 
[kifayǝt] edilmişdi. Böyük Petro 1722-ci 
ildə Tarki şamxal[] Adil Girayn dəvəti üzə-

rinə Dağstana gəldi. Sulakda istiqbal edil-
di [qarşland]. 

Sonra çarn məhli [heyǝti] Dərbəndə 
doğru getdi. Yolda Qaytaq xan Sultan 
Mahmud müqavimət göstərdiyindən dəf 
edildi. Böyük Petro Dərbəndi alb orada-
ca qşlamşd.  

Petro Bakya çox əhəmiyyət verirdi. 
Çar general Matyuşkinə əmr eyləmişdi 
ki: “Təcilən Bakya get, məzkur [ad çǝkilǝn] 
şəhəri al, Allah yardmçn  olar, şəhərin 
açarlarn alar, göndərǝrsən.”  

1723-cü ildə Matyuşkin Bakn almş-
dr. O sənədə İran ilə əqd olunan bir mü-
qavilə mövcibincə [imzalanan bir müqavi- 
lǝyǝ ǝsasǝn] Bak ilə Dərbənd Rusiyaya 
tərk edilmişdir. 1732 və 1735-ci sənələr-
də çariça Anna İvanovna zamannda əqd 
olunan Rəşt müahidənaməsinə [sazişinǝ] 
görə Bak, Quba və Dərbənd təkrar İrana 
qaytarlmşlardr. Bu surətlə Şimali Azər-
baycandan çəkilmiş olan Rusiya Böyük 
Katerina [Yekaterina] zamannda təkrar 
övdət eləməyə [qaytmağa] başlamşdr. 
1796-c sənədə general Zubov Dərbəndi 
almşdr. 

1801-ci ildə Gürcüstan Rusiyaya ilti-
haq etmişdi [birlǝşmişdi]. Bu hal üzərinə 
bugünkü Azərbaycan Cümhuriyyətini təş-
kil edən Azərbaycan qitəsi, bilxassə hər 
növ hücumlara məruz qalan Bak-Şirvan 
vilayəti artıq iki atəş içində qalmşd. Şu 
srada ruslarn Qafqaziyadak ordularnn 
komandanlğna məşhur Sisianov təyin 
olundu. Sisianov bir kərə Rusiya əlinə 
keçmiş olduğu halda tərk olunan bəhri-
Xəzər sahillərini təkrar zəbt etmək kri-
nə düşdü. 1805 sənəsi yaz zaman gene- 
ral-mayor Zavalişin komandasnda 500-
dən ibarət bir qüvvə toplayaraq gəmilər 
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vasitəsilə Bak üzərinə  göndərdi. O za-
man Baknn xan Hüseynqulu xan idi. Za-
valişin Bakya yaxnlaşnca Qubadan Ba- 
kya kömək gəldiyini xəbər ald. Bu xəbə-
ri alnca təərrüz etmək cəsarətini göstər-
mǝyərək şəhəri qoyub çəkildi. Zavalişi- 
nin bu surətlə çəkildiyini xəbər alan ge-
neral Sisianov bərk acğ tutmuşdu. Xəs-
təliyinə baxmayaraq Zavalişinə şiddətli 
itablarda [mǝzǝmmǝtlǝrdǝ] bulundu. Qş 
düşdüyünü aldrmayaraq 1500 qədər 
piyada, 200 atl kazak və ona qədər top 
ilə özü bizzat Bak üzərinə gəldi. Dekabr 
ay idi. Sisianov bilirdi ki, şiddətli hərəkət 
etməzsə Zavalişinin ricəti yeni ram edil-
miş bəhri-Xəzər sahilindəki xanlara sui-
təsir hasil edər, hərəkətə gələrlər. Bunun 
üçün o, rus silahnn nüfuz və etibarn 
qüvvətləndirmək istǝyirdi. 

Sisianov Hüseynqulu xan ilə sabiqən 
də tanş idi. Xana xəbər göndərdi ki:  

“Bakya gəlirəm, ya Bakn alacağam, 
ya da ki orada öləcəyəm”.  

Yol üzərində Sisianov Şamax xan 
Mustafa xann beyətini [itaǝtini] ald. Şa-
max dağlarn enərək Bak xanlğna da-
xil oldu. 

1806-c sənəsi yanvarnn axrlarna 
tərəf Sisianov Bak surlar [qala divarlar] 
yannda idi. Hüseynqulu xan xəbər gön-
dərdi ki, şəhəri təslim edir, kəndisi də ta-
be olur. Fevraln 8-nə şəhərin təslimi üçün 
gün təyin olunmuşdu. Təyin olunmuş gün-
də rus tarixlərinin yazdğna görə Sisianov 
yavərlərindən yalnz Eristov ilə birlikdə, 
bir də bir kazak nəfəri ilə bərabər Bak-
nn qapsna doğru getdi.  

Ordunu kəndisindən uzaq bir məsa-
fədə buraxd. Hüseynqulu xan da kəza [ha-
belǝ] kiçik bir məiyyətlə [müşaiyǝt edǝn- 

lǝrlǝ] bərabər olduğu halda knyaz istiq-
bal eylədi [qarşlad].  

Tərəfeyn [iki tǝrǝf] yaxnlaşnca xann 
nökərlərindən birisi tapança ilə vurub 
general haman oradaca öldürdü. Onun 
ardnca Eristov da öldürüldü. Kazak qaç-
d. Generaldan sonra rus ordusunun ko-
mandanlğ vəzifəsində olan Zavalişin 
özünü o dərəcədə itirdi ki, bütün əsgər-
lərini toplayb tələsik gəmilərə oturda-
raq qaçd, Tarki şamxallğ vasitəsilə rus 
cəbheyi-əsliyyəsinə [ǝsas cǝbhǝsinǝ] çə-
kildi.  

Sisianovun sözü doğru çxd: “Bakda 
öldü”. Bu vəq’ə haqqnda tarixdə bir “le-
jen” [legenda] (mənqəbə) dəxi rəvayət 
olunmaqdadr. Sisianovun baş kəsilərək 
Hüseynqulu xan tərəndən şaha göndə-
rilmişdi. Fətəli şah, rəvayət edirlǝr ki, qş 
gecələrindən birisində qarşsnda man-
qal, Qafqaziyadan alnan nagüvar [ağr, 
xoşagǝlmǝz] xəbərlər üzərinə uyumayb 
sabaha qədər əlində maşa odu, külü qur-
dalayaraq mükəddər [kǝdǝrli] və dalğn 
bir vəziyyətdə oturmuş, nagah sabah xo-
ruzlarnn banladğn görüncə maşan 
manqala vuraraq: 

– Ey Xuda, ya məra bekoş, ya ura!... – 
deyə təğəyyür eyləmişdir [tǝbdǝn çxmş-
dr].  

Günəş doğunca general Sisianovun 
kəsilmiş baş paytaxta gəlir – deyə xəbər 
alnmşdr.  

General Sisianovun bu macərasn və 
Zavalişinin o surətlə qaytmasn xəbər 
alan general Qlazenap bu vəq’ədən Rusi-
ya etibar üçün hasil olacaq sui-təsiri id-
rakla bir qüvvə toplayb Bak üzərinə hə- 
rəkət eylədi isə də, Tarki şamxalnn təd-
biri və dostluğu sayəsində yalnz Dər-

bəndin açarlarn bilahərb və müqavimət 
[müharibəsiz və müqavimətsiz] təsliminə 
ald. Quba ilə Bakya doğru isə hərəkət 
edə bilmədi.  

Sisianov əvəzinə Gürcüstan koman-
danlğna general Qudoviç təyin olundu. 
Qudoviç üçüncü dəfə idi Qafqaziyaya gə-
lirdi. Qudoviç Qlazenap çxarb yerinə 
Bulqakovu təyin elədi. Bulqakov Bak üzə-
rinə gəldi. Şəhər müqavimət göstərmə-
yib təslim oldu. Anlaşld ki, general Si- 
sianovun qətli Hüseynqulu xann rizas 
və xəbəri olmadan qardaşnn Əmir Həm-
zə adnda bir nökəri tərəndən xudsəra-
nə [özbaşna] bir surətdə icra edilmişdir.  

Bak 1806-c sənəsi sentyabrn 3-də 
təslim olunmuşdur. (Bakdan sonra Quba 
xanlğ dəxi bilahərb təslim olmuşdur.) 
General Sisianovun başsz bədəni əvvəl-
cə gömülmüş olduğu məzarndan çxar-
laraq erməni kəlisasna [kilsǝsinǝ] dəfn 
olunmuş, sonra da 1811-ci ildə Tiisə 
nəql ilə Sion kəlisas dairəsində dəfn olun-
muşdur. Bildiyimiz Sisianov fontan ha-
man məqtul generaln naminə olaraq ya- 
plmşdr.  

1812-ci ildə Gülüstan müahidənamə-
si mövcibincə [müqavilǝsinǝ ǝsasǝn] Dər-
bənd, Quba, Gəncə, Şəki, Şirvan xanlq- 
lar ilə bərabər Bak dəxi qəti surətdə Ru-
siyaya tərk edilmişdir. 

M. Ə. Rəsulzadə  
 

 
ƏCZAXANALARIN  

MİLLİLƏŞMƏK TƏDBİRİ 
 
Neçə vaxtdr ki, tamamən xaricilər 

əlində bulunan əczaxanalarn [apteklərin] 
şagirdləri, bizim təbircə nüsxəbəndləri 

tətil yapb əhalini vaxtl-vaxtında dərman 
əxz və təhsilində [tədarükündə] aciz bu-
raxmşlardr.  

Yatalaq naxoşluğunun hər qismi kəs-
bi-şiddət etdiyi [şiddǝtlǝndiyi] bir zaman-
da, əhalinin indi hər vaxtdan artıq dər- 
mana möhtac qaldğ günlərdə və saat-
larda tətilçilər və əczaxana sahibləri ka-
mali-asayişlə tətil meydannda uğraşa- 
raq əhalinin göz yaşlarna heç bir məna 
verməyirlər. Nə bu tərəf təlǝbatından bir 
qədər azaldr, nə o tərəf təlǝbatın qəbu-
luna raz qalr. Xülasə, mübarizlərin mey-
dan getdikcə qzr, amma dərmansz tə- 
ləf olanlarn hal heç kəsin ürəyini də 
yumşaltmayr və nə üçün də yumşaltsn. 
Qoy əhalinin gündə yüzü ölsün. Onlara 
nə borcdur. Özlərinə mənsub adamlar 
naxoş olarlarsa, hər iki tərəf dərman əxz 
etməkdə bir an məəttəl olmayacaqlar. 
Odur ki, mübarizə davam edir və hərgah 
hökumət bu işə müdaxilə etməzsə, yəqin 
ki, tətil müddəti daha artıq sürəcəkdir.  

Tətilin əsas, məvaciblərin artırlmas 
ilə bərabər, müştərək [kollektiv] müqavi-
lənamənin əczaxana sahibləri tərəndən 
təsdiq və qəbul olunmasdr. Yəni tətilçi-
lərin ümdə məqsədi təmini-maaşdr. La-
kin bunu hangi bir əqli-səlim qəbul edə 
bilər ki, iki yüz minlik bir camaatın əhva-
li-səhiyyəsi üç cift bir tək nüsxəbəndlərin 
tətil vasitəsi ilə qazanla biləcək mənfəə-
ti-şəxsiyyələrinə qurban kəsilsin.  

Doğrudur, mədəni ölkələrin əsnafı 
arasnda tətil yapmaq, təmini-məişət 
üçün sahibkarlarla mübarizəyə qurşan-
maq qadağan deyil. Lakin əhalinin güzə-
ranna, asayişinə toxunma[ma]q tətilin 
ən böyük şərtlərindən biridir. Çörəkçilər, 
suçular, işq verənlər sahibkarlardan haqq 



V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

108 109

V cild 

tələbi ilə tətilə qalxarlarsa, bununla bə-
rabər çalşarlar ki, hər nə vəsilə ilə olur-
sa-olsun əhalinin gündəlik çörəyi, suyu 
və işğ özünə çatsn. Bu gün Bak əhlinə 
dərman əxz etmək çörək və su mənzǝlə-
sində [dǝrǝcǝsindǝ] bulunan mühüm eh-
tiyaclardan biridir.  

Doğrudur, tətilçilər ədviyə istehzar 
[dərman hazrlamaq] üçün bəzi əczaxana-
lara növbəçi nüsxəbəndlər göndərmiş-
lərdir. Lakin bunlarn bu binagüzarlqlar 
[tǝdbirlǝri] yevropallar təqlidçilikdən 
başqa bir şey deyildir. Çünki müsri [yolu-
xucu] naxoşluqlarn şiddətli bir dövründə 
iki-üç aptek əhalinin ehtiyacn rəf edə 
[aradan qaldra] bilməz. Saatlarla dərma-
nn istehzarn bəkləyən naxoş sahibi evə 
qaydarkən naxoşunun dərman intizar 
ilə dərmansz vəfat etməyini müşahidə 
edir. Bumu əhaliyə imdad? Hələ tətilçi-
lərin qəzetələrə yazdqlar şikayətlərdən 
böylə məlum olur ki, tətil əsnasnda bəzi 
aptekçilər dərmanlar dəyişik buraxrlar, 
qiymətlərini artırrlar, əczann müvazinə-
si düz tutulmayr, mütəxəssislər əvəzinə 
əczaçlqdan baş çxmayan adamlar də-
vət olunur.  
İştə əhalini düşündürən, iztirabl qor-

xulara düçar edən bu şikayətlərin əsasl, 
yaxud əsassz olduğunu təyin etmək mə-
haldr [çǝtindir]; bəlkə bizimkilərə heç 
mümkün də deyil. Zira əczann məvaddi-
müxtəlifəsini [dərmann müxtəlif maddələ-
rini] və hər maddənin ayrca mizann 
[öl-çüsünü] bilmək üçün bunu “labora-
toriya” denilən emalatxanalarda təhlil 
vasitəsilə bilmək olar. Bu da nə əhaliyə 
və nə də təbiblərə müyəssər bir iş de-
yildir.  

Bəs ədviyəyə [dərmana] möhtac qal-

mş əhalinin çarəsi nədir? Məgər camaa-
tın ömrü-günü bunlarn əlində oyun- 
oyuncaqdrm? Zənnimcə, madam ki, əc-
zaxanalar bu işə ticarət nəzəri ilə baxan-
larn əlində qalr, əhalinin ehtiyac, na- 
xoşlarn hal tacirlərin ayaqlar altında 
tapdalanb gedəcəkdir. Varsa buna bir 
çarə, o da əczaxanalarn hökumət əlinə 
keçməyidir. Yəni əczaxanalar gərək milli-
ləşsin. Əczaxanalarn milliləşməsi ondan 
ibarət deyil ki, burada xidmət edənlər 
türklər olsun yaxud bunlarn istemal [isti-
fadə] etdiyi lisan türk lisan olsun. Xeyr. 
Bəlkə əczaxanalarn təqib etdiyi maddi 
və mənəvi faydalar xüsusi tacirlər üçün ol-
mayb tamam məmləkətin, tamam bir 
millətin gərək olsun.  
İştə əczaxanalar milliləşdirmək üçün 

bugünkü tətillər hökumətə böyük bir bə-
hanə ola bilərdi. Lakin əczaxanalar milli-
ləşdirmək üçün hökumətin əlində hazr 
vəsilələr [vasitǝlǝr] mövcuddurmu ki, mə-
sələni sürətlə bitirib öhdəsindən gələ bil-
sin?  
Əhvalatın bu cəhəti məsələnin baş 

tutmasna bu dəfə mane olacaqdr. Çün-
ki, məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], hökumətin 
əlində hazrda durmuş ehtiyat nüsxə-
bəndləri yoxdur ki, əczaxanalar zəbt edə-
rək yeni nüsxəbəndlər vasitəsi ilə sabah- 
dan işə girişilsin. Bu dəfədəki fürsət fövt 
olunarsa, sonralardan yenə bu məsələ 
başl-başna buraxlmamaldr. Dəmiryol-
lar millətin mali-məxsusu [xüsusi mal] ol-
duğu kimi, əhalinin hifzüssihhəsinə yara- 
yan əczaxanalar da millətin gərək olsun. 
Gürcülər bələdiyyə və natariusxanalar 
kimi müəssisələrin milliləşməsi üçün cid-
dü cəhd edirlər, çabalayrlar. Gürcü lisa-
nnda teleqraar çəkirlər. Ermənilər üni- 

vərsitə kimi ali məktəb açrlar. Nə eybi 
var? Qoy bizim hakimiyyətimiz xrdaca 
işlərdən başlasn. Bu gün öhdəsindən 
gələ bilmədiyimiz işləri başna buraxma-
yb sabahk gün üçün hazrlaşmalyz. 
Qoy hökumət bir danə nüsxəbəndlər 
məktəbi ilə bərabər bir hökumət əczaxa-
nas açsn. Söz yoxdur ki, hökumət əcza-
xanas əhaliyə xəyanət etmədiyi üçün 
camaatın da etibar və etimadn qazana-
caqdr. Məktəbdə bir çox nüsxəbəndlər 
hazr edəcəkdir ki, bunlarn vasitəsi ilə 
Azərbaycann tamam əczaxanalar mü-
ruri-zamanla [zaman keçdikçə] milliləşə 
bilsin. Naxoşlarn ədviyəsi düzgüncə bu-
raxlsn. Tamahkar aptekçilərin tamahna 
bir hədd çəkilsin. İnanlsn ki, əhaliyə 
saxta ədviyə buraxlmayacaqdr. İman 
gətirilsin ki, füqarann dərisi soyulmaya-
caqdr.  

Xülasə, əczaxanalarn milliləşmək fə-
qərəsi [hadisǝsi] ən mühüm məsələlər-
dən biri olduğu cəhətə həm hökuməti və 
həm də camaatı düşündürməlidir!  

Fərhad Ağazadə 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
* Bələdiyyə İdarəsi Xidmətçiləri İttifa-

q, Bələdiyyə İdarəsinə məlum etmişdir 
ki, şəhər arabaçlarna xəbər verilmişdir 
ki, müştərək müqavilənamə ləğv edildik-
dən sonra həftədə bir gün bayram et-
mək məsələsi də ləğv edilmişdir. Araba- 
çlar məsələni müzakirə etdikdən sonra 
qət etmişlər ki, bir gün bayram etmək mə-
sələsi təcdid [bərpa] edilməlidir.  

* Maliyyə Nəzarəti Xəzinə şöbəsi, Bə-

lədiyyə İdarəsinə məlum etmişdir ki, hö-
kumət qərardadna görə Bələdiyyə İda- 
rəsinə faizsiz olaraq bir milyon rubləlik 
bir istiqraz açlmşdr.  

 
Binəqədidə leksiya 
Şənbə günü fevraln 8-i saat 4-də Bi-

nəqədi “Narodn dom”da Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət rqəsi “Müsavat” tərən- 
dən Piri Mürsəlzadə cənablar əhvali-ha-
zirəyə [hazrk vəziyyətə] dair mühazirə 
(leksiya) oxuyub və Azərbaycan Məclisi-
Məbusan haqqnda məlumat verəcək-
dir. Ümum fəhlə və kəndli yoldaşlarn mü- 
hazirəyə gəlmələri rica olunur. 

 
“Müsavat”da 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsinin şöbələri. Türk Ədəmi-Mərkə-
ziyyət “Müsavat” rqəsinin zeyldəki [aşa-
ğdak] yerlərdə şöbələri açlmşdr: 

1. Əmirhacyanda şöbə açlb sədrliyə 
Süleyman Rzazadə, katibliyə Əbdülhü-
seyn Heybətzadə seçilmişlər. 

2. Hac Zeynalabdin Tağyevin fabrika-
snda şöbə açlb sədrliyə Səfər Qurban-
zadə, katibliyə Mahmud Salman oğlu se- 
çilmişlər. 

3. Bülbülə kəndində şöbə açlb sədr-
liyə İzzətulla Şərifzadə, katibliyə Şeys bəy 
Bakxanzadə seçilmişlər. 

4. Quba qəsəbəsində şöbə açlb sədr- 
liyə Əbülqasm Rüstəmzadə seçilmişlər. 

5. Quba qəsəbəsi, Rustov mahal, Afur- 
ca qəryəsində [kəndində] şöbə açlb sədr- 
liyə Mahmud Məhəmməd oğlu, katibli-
yə İsfəndiyar Məhəmmədşah oğlu seçil-
mişdir. 

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 
rqəsi Təbliğat-təşkilat şöbəsi 
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Azərbaycan Teleqraf Acentəsi 
Eşitdiyimizə görə, bu yaxnlarda Azər-

baycan Hökuməti tərəndən Gürcüstan 
və Ermənistan Cümhuriyyətlərində oldu-
ğu kimi bir Azərbaycan Teleqraf Acentəli-
yi təşkil ediləcəkdir.  

 
Bir fəqərə [mǝsǝlǝ] 
Hal-hazrda şəhərdə davam etməkdə 

olan müsri [yoluxucu] tif (səpmə yatalaq) 
xəstəliyi ilə mübarizə etmək üçün Səhiy-
yə Nəzarəti cənbində [nəzdində] xüsusi 
bir heyət dəxi təşkil edilmişdir. Həmin 
heyətin binagüzarlğna [tǝşǝbbüsünǝ] gö- 
rə hökumət tərəndən 7 milyon 83 min 
manat para təxsis edilmişdir [ayrlmşdr] 
ki, xəstəliklə ciddi surətdə mübarizə edib 
önünü almaq üçün lazmi planlar və təd-
birlər ittixaz edilsin [görülsün]. Əlbəttə 
hökumətin böylə təşəbbüsünü alqşlayb 
və məzkur [deyilǝn] heyətin müvəffəqiy-
yətini diləriz. Fəqət bir şey diqqətimizi 
cəlb edir ki, o da heyət tərəndən xəstə-
liyə dair təb və intişar edilməkdə [çap edi-
lib yaylmaqda] olan intibahnamələr [vǝrǝ- 
qǝlǝr], ixtar [xəbərdarlq] və qeyri məlu-
mat vərəqələrinin “Prikaspiyski İttifaq”na 
mütəəlliq [mǝxsus] “Trujenik” mətbəə-
sində çap edilməsidir.  
İştə bu münasibətlə bir şey bizim 

heyrətimizə səbəb olur. Əcǝba hökumə-
tə mütəəlliq olan üç dənə böyük mət-
bəəni buraxb da heyət vərəqələri, sə- 
nədləri, kitablar, dəftərləri və qeyrilərini 
“Trujenik” mətbəəsində çap etdirir və 
minlərlə manat məbləği də yabanç bir 
ittifaqnm cibinə doldurur? Halbuki hö-
kumət mətbəələri böylə lazmi işləri məc- 
cani [pulsuz] olaraq görüb və para almaq 
lazm olarsa hökumət nənə [xeyrinə] 

alar. Buna binaən [buna görə] Maarif Nə-
zarətinin diqqətini bu fəqərəyə cəlb et-
məyi lazm bildik. 

 
 

LƏNKƏRAN MÜSƏLMANLARI  
GENERAL TOMSON YANINDA 

 
General Tomson hüzurlarna Lənkə-

ran müsəlmanlarnn nümayəndələri ge-
dib Lənkəran haqqnda bir ərizə veribdir- 
lər. Ərizədə Muğan Hökumətinin müsəl-
manlar haqqnda etdikləri zülüm və si-
təm bir-bir nəql edildikdən sonra axrda 
bu sözlər yazlbdr:  

“Ümumən biz müsəlmanlar sülh və 
insaniyyət tərəfdar cənab Tomsondan 
acizanə xahiş edirik Allahn rizasn mən-
zur tutub [nǝzǝrdǝ tutub, niyyǝt edib] biz 
bipənah müsəlmanlar bu xunxar [qani-
çǝn] və vəhşi Muğanski Upravann [Mu-
ğan Hökumǝtinin] zülmündən xilas buyur- 
sunlar. Lənkəran uyezdi Bak əyalətinin 
bir qitəsidir. Müsəlman camaatı Azər-
baycan Hökumətini təsdiq edib və təbrik 
edirik və arzusundayq ki, Azərbaycan 
Hökumətinə mülhəq olaq [birlǝşǝk] və 
ümidvarq biz Allahn məxluqunun ah-
naləsi mürüvvət sahiblərinin qəlbinə tə-
sir edib, əlacnda çarələr buyururlar və bu 
söz məşhurdur, general Tomson vədə ve-
rib ki, Azərbaycan Hökumətinə müavi-
nət edib və edəcək və biz Azərbaycan tə- 
bəələrini zülmdən azad edib, hürr və azad 
millətlər cərgəsinə daxil buyuracaqlar və 
bizdən ötrü nəhayət qəmginlikdir ki, bir 
neçə nəfər xudnüma [özünü göstərən] ad-
larn Muğan Hökuməti qoyub, öz mən-
fəətlərindən ötrü müsəlmanlar qlnc al- 
tında saxlayb, zorən istəyirlər müsəlman 

torpağnda özləri üçün cümhuriyyət dü-
zəltsinlər və əlavə cənab general Tomso-
na ərz edirəm ki, bu Muğanski hökumə- 
tin əmri ilə yüz parça kənddən artıq ya-
nb fəna olubdur və əhalisi didərgin olub-
lar. Əz-ancümlə [o cümlədən] bu aşağda 
zikr olunan kəndlərdən əkin yerlərini əl-
lərindən alb veriblər xaxollara: Qədirli, 
Xallcal, Qarğalq, Şǝhriyar, Dəlləkli, Əmin- 
li, Məhəmmədxanl, Köcǝkli, Ərəbli, Hə-
sənli, Mollahəsənli, Ağatəpəli, Xrman-
dal, Toxulçaq, Kərbəlayi Abdulla təkləsi, 
Ləngan. 

Bu kəndlərin əhalisi yersiz, yurdsuz, 
qaplarda avara, sərgərdan qalblar.  

Lənkəran və uyezdinin müsəlmanla-
rnn hal günbəgün fənalaşr. Xaxollarn 
etdiyi zülüm və sitəm müsəlman kəndlə-
rində şiddətlənir. Hər gecə quldur dəstəsi 
kimi müsəlman kəndlərinə dağlb qarət 
etməyə iktifa [kifayət] etməyib, biçarə 
kənd qadnlarnn ismətinə təcavüz edir-
lər. Yollar kəsib gəlib-gedən şəxslərdən 
pulunu, atın əllərindən alrlar. Müsəlman- 
larn qoyun və qaramallarn ilx sürüsü 
kimi özlərinin məxsusi mallar hesab edib 
evlərinə aparrlar.” 

 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
Qobu kəndi əhalisi Ərzaq nazirinə ver- 

dikləri ərizələrində deyirlər ki, kəndin oğ- 
rularndan Balaş Baxşəli oğlu və Məhəm-
məd Molladadaş oğlu saxta möhürlər 
qaytdrb, özlərini komissar adlandrmş-
lar. Bunlardan Balaş Baxşəli oğlu komis-
sar, Məhəmmədyar Xəlil oğlu müavin və 
Məhəmməd Molladadaş oğlu katib olub 
Məhəmmədin camaat tərəndən vəkil 

olmas üçün saxta priqovor [hökm, qǝrar] 
da düzəltmişlər. Bu qərarla bunlar oğur-
luğa başlamşlardr. Dekabr aynda çay və 
qənd paylamaqdan ötrü bu quldurlar 
saxta priqovor düzəltmişlərdir. Qəndi və 
çay kəndə gətirəndən sonra yarm gir-
vənkə çay əvəzinə adam başna yarm 
çetvert çay vermişlər. Bir paralarna hət-
ta heç verməmişlərdir. Qənd və çay al-
maq üçün hazrladqlar siyahda 2100 
adam göstərmişlərdir vǝhalonki [halbuki] 
Qobu kəndində 1900 nəfərə yaxn adam 
vardr ki, bunlardan da 100 nəfəri şəhər-
də və qeyri yerlərdə olurlar. Bu qərar üz-
rə 300-dən ziyadə adamn qənd və çay- 
n bu oğrular özləri üçün götürmüşlərdir. 
Bunlardan əlavə, məzkur [ad çǝkilǝn] oğ-
rular bir para adamlarn qənd və çayn 
verməməkdən savay özlərini də qorxu-
dub demişlər ki, bizim bolşevik proqram-
mamz vardr. Hər kəsə keymiz istər, o 
adama da qənd və çay verərik.  
Ərizənin axrnda Qobu əhalisi xahiş 

edir ki, kənddə nə qədər adam olduğunu 
təhqiq etməkdən ötrü kontrol göndəril-
sin və təzə vəkil intixab edilənə [seçilənə] 
qədər məzkur oğrulara heç bir şey bura-
xlmasn.  
Ərzaq Nəzarəti Qobu əhalisinin bu 

ərizəsini Bak nahiyə məhkəməsinin müd- 
dəiyi-ümumisinə [prokuroruna] göndərib, 
bu işin təhqiq olunmasn xahiş etmişdir.  

* Göyçay uyezdi Qaraməryəm kəndi 
əhli Mirmöhsün Mirqədir oğlu Ərzaq 
nazirinə verdiyi ərizəsində deyir ki, Göy-
çay uyezdində olan ərzaq vəkil müavini 
Əlibala Əliyev  mənə məxsus buğda anba- 
rn möhürləmişdir. Anbarda min put buğ- 
da vardr. Ərzaq vəkil müavininin bu işi, 
buğdas olanlar həyəcana salmşdr. Bu-
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na görə xahiş edirəm mənim anbarmn 
möhürdən azad edilməsi üçün binagü-
zarlqda bulunasnz [sǝrǝncam verǝsiniz]. 
Bundan əlavə, bu buğdalar aldğm haq-
qnda sənədlər dəxi təqdim edə bilərəm.  
Ərzaq Nəzarəti məzkur [ad çǝkilǝn] 

Mirmöhsünün ərizəsini Gəncə vəkilinə 
göndərib Ərzaq Nəzarətinin xüsusi işlər 
məmuru Rəcəbovun həmin iş haqqnda 
verdiyi bəyanatla bərabər bu işin təhqiq 
olunmasn təklif etmişdir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Quba mahalnda  
Rəisi-vükəla [Baş nazir] Qubadan bu 

məzmunda bir teleqram almşdr:  
Biz Quba mahalnn Qusar uçastoku 

[sahǝsi] əhalisi bu gün bir yerə cəm olub 
bizim uçastokun Dağstana mülhəq ol-
mas [birlǝşdirilmǝsi] barəsində göndəri-
lən yalan teleqrafı müzakirə edərək tək- 
rar qət edirik ki, cavan vətənimiz olan 
Azərbaycana sədaqətimizi izhar edərək 
və var qüvvəmizlə Azərbaycan istiqlaliy-
yəti yolunda fədakarlq edərək yalanç 
“müdafelərimizin” [müdaəçilərimizin] bu 
hərəkətlərinə, bizim admzdan Dağstan 
Hökumətinə saxta teleqraf göndərənlə-
rə artıq dərəcə nifrətlə protesto ediriz. 
Qoyunuz bu ağalar anlasnlar ki, bizim 
keçirdiyimiz fəlakətlərdən sonra dost və 
düşmənimizi tanyrz.  

Vəkillər: Əbdülcəlil Sadiqzadə, Azay 
Hac Mürsəl oğlu, Molla Sibqətulla Şeyx 
Kərim oğlu, Əbil Hüseynzadə, Əsgər Hac 
Dəmir oğlu.  

 
Qərardad 
1919-cu sənə yanvarn 27-də Xəzri 

kəndində:  
Biz aşağda imza edən Hǝzrǝ, Cibir, Pi-

ral, Mucuq, Ukur, Düztahir, Gican, Əcǝ-
xur, Gilah, Xuluq, Nəcəfkənd, Zuxul və 
Tahircal kəndləri Xəzri dairəsi Qusar uças- 
toku əhalisinin vəkilləri bu gün Xəzri kən-
dinə yğşb Qusar uçastoku əhalisi na-
mndan [adndan] Şimali Qafqaziya Höku- 
mətinə bu yerlərin Dağstana mülhəq ol-
mas [birlǝşdirilmǝsi] barəsində göndəri-
lən saxta teleqraarn müzakirə edib və 
bizim tərəmizdən heç bir vaxtda böylə 
bir teleqraf göndərilmədiyini və bunun 
tnəçilər işi olduğunu nəzərə alaraq iz-
har edirik ki, bizi vəkil edən xalq kimi biz 
də öz vətənimiz olan Azərbaycana sadiq 
təbəə olub vətənimizi canü dildən [can-
dan vǝ könüldǝn] seviriz və həmişə hazrq 
ki, əziz vətənimizin səlah üçün axrnc 
damla qanmz fəda edək. Onun üçün 
də zeyldəki [aşağdak] şəxsləri intixab ey-
lədik [seçdik], bir dəfə də onlar bizim Azər- 
baycana sadiq təbəə olduğumuzu Quba-
da mahal naçalnikinə şifahən, Parlama-
na və Rəisi-vükəlaya [Baş nazirǝ] teleqra- 
fən məlum eyləsinlər.  

Yaşasn cavan Azərbaycan, onun Par-
laman və millətlər qardaşlğ!  
Əslində yuxardak kəndlərin vəkilləri 

imza edib və Hǝzrǝ dairəsinin pristav 
müavini F. Qaşiyev öz imzas ilə onlarn 
imzasn təhkim eyləmişdir.  

 
Priqovor [qǝrar, hökm]  
1919 sənəsi yanvarn 27-də biz aşa-

ğda imza edən Avaran, Köhnǝ Xudat, 
İmamqulukənd, Aşağ Lǝgǝr, Kuzun, Yu-
xar Zeyxur və Həsənqala kənd camaa-
tnn vəkilləri Qusar uçastoku [sahǝsi] pris- 
tavnn dəvətinə görə bu tarixdə Qusar 
kəndinə cəm olduq, pristav bizə elan et-

di ki, guya bizim admzdan  kim isə Tey-
murxanşuraya, oblast [vilayǝt] şurasna 
teleqraf vurub Qusar uçastokunun Azər-
baycandan ayrlb Şimali Qafqaziya Cüm-
huriyyətinə yapşmaq arzusunda oldu- 
ğumuzu bildirmişdir. Biz müttəhidülqövl 
[yekdilliklǝ] söz veririk ki, heç vaxt heç bir 
kəsi bu barədə vəkil etməmişik. Hərgah, 
bizim admzdan birisi böylə bir hərəkət-
də bulunmuşsa, saxtakarlq etmişdir. Bu-
na görə imza ediriz: Balaqədeş Cəfər oğ- 
lu, Hacqulu Əhməd oğlu, Kərim Teymur 
oğlu, Rəsul Baba oğlu, Polad Əlimurad 
oğlu, Xanbaba Ağas oğlu, Zeynal Xaspo-
lad oğlu, Güləli Seyidəhməd oğlu, Ağaki-
şi Kərimxan oğlu, Qayb Xanşərif oğlu, 
Əmirxan Bədirxan oğlu, Lütfəli Fətəli oğ-
lu, Arzuman Şahbaz oğlu, Xanəli Nurəli 
oğlu, Baxş Molla Ağakişi oğlu, Osman 
Qədir oğlu, Həsənbəy Qəmbər oğlu, Hə-
sənəli Mansur oğlu, Xanbaba Vəlixan oğ-
lu, Abdulla Molla Xanməhəmməd oğlu, 
İsgəndər Döndər oğlu, Muradxan Əhməd- 
xan oğlu, Əlimurad Əziz oğlu, Rəhimxan 
Kərimxan oğlu, Vəzirxan Duraxan oğlu, 
Hac Osman Mustafa oğlu, Eyvaz oğlu, 
Məhəmməd Əmin Hac Mənaf oğlu və 
Məhəmmədrəsul Hacqurban oğlu.  

Savadlar olmadğna görə bunlarn 
əvəzindən xahişlərinə görə qol çəkdi Ab-
dulla Molla Məhəmməd oğlu. 

Kuzun, Həsənqala, Yuxar Zixur, Ava-
ran, Kivnǝxudad və Aşağ Ləgǝr kəndlə-
rinin kəndçiləri (imza və möhürlər)  

Həmin priqovor Quba uyezdi uprav-
leniyasna [qǝza idarǝsinǝ] təqdim edilir.  

 
Əslində imza etdi:  

Qusar uçastokunun pristav  
poruçik Zanqiyev. 
27 yanvar, Qusar.  

Müxtəlif xəbərlər 
* Üç gün əqdəm [qabaq] Gəncə valisi 

həzrətləri buraya vürud edərək [gələrək] 
camaatı dəvətlə lazmeyi-nəsayihdə bu-
lundular [lazml nəsihətlər verdilər]. Ca-
maat padvod (biyar) çoxluğundan şika- 
yət etdilər. Vali həzrətləri heç bir işin əcir- 
siz [muzdsuz] olmadğn anladaraq mə-
həlli [yerli] məmurlara bu xüsusa diqqət 
yetirmələrini əmr etmiş. Tǝəssüf ki, vali 
həzrətləri həman əzimət edincə [gedǝn 
kimi] məmurlar zülümkarlğa başlamş-
lardr.  

* Son həftələrdən bəri müttəsil [ara 
vermədən] yağmur və soyuq olduğundan 
və padvod (biyar) çoxluğundan ticarət 
kəsilmişdir. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Parlamann bağlanmas 
Doqquz ay fəaliyyətdə bulunandan 

sonra Gürcüstan Parlaman yanvarn 31-
dən etibarən Məclisi-Müəssisan dəvəti-
nə qədər müvəqqəti surətdə qapanr. Bu 
doqquz ayda Parlamana idxal [daxil] edil-
miş olan 243 ədəd qanun layihəsindən 
bu vaxtadək ancaq 162-nə baxlb qəbul 
edilmişdir.  

 
* Oblastnoy komitə [Vilayǝt komitǝsi] 

tədricən fəaliyyətini artırr. Neçə vaxt 
keçdikdən sonra Batum ərzaq upravas-
nn [idarǝsinin] heyəti dəyişir, Maslovun 
mərifəti [vasitǝçiliyi] ilə Tabaxadze, Dya-
konov və doktor Radokini ərzaq uprava-
sna təyin olunurlar.  

* Paraxodlar işləməyə başlamşdr. 
Külli mal gətirilir. Mahal şuras zemstvo 
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idarəsi [yerli özünüidarǝ] təşkil etmək üçün 
hazrlqlar görülür. Bu məqsədlə də şura 
bir komissiya təşkil eyləmişdir.  

 
Rusiya Milli Şuras və gürcülər 
Məlum olduğu üzrə bəzi yerlərdə baş 

qalxzdqlar kimi Soçidə dəxi bir dəstə 
ruslar yğşb bir Rusiya Milli Şuras təşkil 
etmək istəmişlərdir. Bu xüsusda baş tut-
mamş olan şura nümayəndələri Gürcü 
Parlaman, Gürcü Hökuməti və Tiisdə 
mövcud Rus Milli Şurasna bu məzmun-
da birər teleqraf göndərmişlǝrdir:  

Soçidəki ruslarn 26 yanvara təyin 
edilən Milli Şura təşkili xüsusundak y-
ğncaqlar əqd edilmədi [baş tutmad]. Zi-
ra bir dəstə gürcülər “yaşasn beynəlmi- 
ləliyyət” yazl bayraqlarla gələrək şura 
nümayəndələrinin bir neçəsini döyüb və 
rus arvadlar naminə olmazn həqarəta-
miz sözləri deyib məclisi dağtmşlardr. 
Rusiya əhalisi bu təcavüzdən xeyli həyə-
cana düşmüşdür. Bu əhvallar sizə mə-
lum ediriz.  

Müvəqqəti Soçi Şuras  
 
Gürcüstan və Denikin  
Gürcüstan Hökuməti ilə Denikin ara-

snda siyasi münasibat və sülhcuyanə 
[sülhpǝrvǝr] əlaqə bərpa edilir. Gürcüstan 
nümayəndəsi Mdivani qəti surətdə sülh 
münasibatı bərpa etməkdən ötrü Yeka-
terinodara əzimət edəcəkdir [gedəcəkdir]. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir!  
İşbu məktubumun qəzetənizdə dərc 

olunmasn xahiş edirəm.  

Birinci Zükur [oğlanlar] gimnaziyasnn 
türk lisan və şəriət müəllimi Mirzə Məsi-
hinin əsgəri imamlğa təyin edilməsi əm-
rini ləğv edən Şeyxülislam cənablarna 
məzkur [ad çǝkilǝn] gimnaziya müsəlman 
mütəəllimləri [tələbələri] tərəndən tə-
şəkküratımz izhar edirəm. Bununla bə-
rabər Mirzə Ələkbərlə Mirzə Məsihi cə- 
nablarnn Birinci Zükur gimnaziyas ki-
tabxanasna hər biri 100 manat ianə et-
diklərinə dəxi izhari-təşəkkür eylərəm.  

 
Gimnaziya müsəlman mütəəllimləri 

namndan [adndan]: Həmid 
Məhəmmədzadə 

 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor  
Ağahüseyn Kazmov 

Qaydb əmraz-daxiliyyəyə [daxili xəstə-
liklərə] mübtəla olan naxoşlar qəbul etməyə 
şüru etmişdir [başlamşdr]: səhər saat 10-dan 
12-yə kimi; axşam saat 4-dən 6-ya kimi. 
Ünvan: Parapetdə, Şə İbrahimovun evində 
3-cü mərtəbədə. Telefon: 86-27.  

2655 
 

Doktor  
Samuil İzrailoviç Kopelioviç 

Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 
hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

Tǝcrübǝli buxqalter 
Üç ayn müddǝtindǝ ǝn yeni italyan 

sistemasnda türk vǝ rus dillǝrindǝ mükǝm-
mǝl surǝtdǝ buxqalteriya öyrǝdirǝm. Hǝkǝza 
[habelǝ] rmalarda buxqalteriya işlǝrini tǝn-
zim etmǝyi qǝbul edirǝm. Unvan: Krasno-
vodski caddǝ “Dvartsov” mehmanxanasnda 
nömrǝ 19.  

2674 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Papiros, tütün fabrikas  
Açlr bu tez zamanda papiros, tütün 

fabrikas Voronsovski küçǝdǝ 26 nömrǝli 
evdǝ. Kamali-ehtiramla Ağazeynal Zeynalov.  

2676 
 

Yer axtarram  
Nazirǝ ya müdirǝlik yeri axtarram. Xarici 

dillǝrǝ malikǝm. Ünvan: Suraxanski vǝ Tatar-
ski 176 nömrǝli evdǝ Rǝcǝbovun mǝnzili.  

2675 
 

Elan 
Hökumət mətbəəsi 

Ümum kitab-füruşlara [kitab satanlara] və 
mağaza sahiblərinə elan edir ki, həmin 
mətbəə tərəndən təzə və köhnə üsul ilə 
türkcə və rusca divar təqvimi satışa qoyul-
muşdur.  Qiyməti 8 manatdr. Külli alclara 6 
manat. Külli miqdarda mütəəllimlərə [şagird-
lərə] məxsus əşya və dəftərlər dəxi satılr. 
Xahiş edənlər Birjavoy küçədə Skobelevin 17 
nömrəli evində Hökumət mətbəəsinə yaxud 

Kolyubakinski küçədə 37 nömrəli evdə 
“Azərbaycan” qəzetəsi idarəsinə müraciət 
edə bilərlər. 

24-T 
 

Gəmiçilər Şurasnn İttifaq 
Bütün gəmi sahiblərini yekşənbə [bazar] 

günü fevraln 9-unda gündüz saat 12-də “Qaf-
qaz-Merkuri” cəmiyyətinin kantorasnda va-
qe olacaq ümumi iclasa dəvət edir. İclasda 
şurann məruzəsinə baxlacaqdr.  

2678 
 

Opera  
Axşam tamaşas  

Azǝrbaycan Hökumǝtinin teatrosunda  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 

Qardaşlarnn müdiriyyǝti  
Cümǝ günü cǝmadiyǝlǝvvǝl aynn 6-snda 
1337 sǝnǝsi (fevraln 7-sindǝ 1919 sǝnǝdǝ) 

Hökumǝt teatrosunda müdiriyyǝtin 
aktyorlar tǝrǝndǝn bu mövsümdǝ ikinci 
dǝfǝ olaraq tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ mövqeyi-

tamaşaya qoyulacaqdr 
Üzeyir bǝy Hacbǝylinin yazmş olduğu 

mǝşhur  
“Şah Abbas vǝ Xurşidbanu” 

operettas 6 pǝrdǝdǝ. 
Bu tamaşa tǝzǝ artistlǝrin iştirak ilǝ başa 

gǝlib, qzlar vǝ oğlanlar xoru vǝ hǝm qoşun 
ǝhli olacaqdr.  

Böyük musiqi orkestri Müslüm bǝyin tǝhti-
idarǝsindǝ [idarǝsi altında]. 

Biletlǝr imdidǝn teatrn kassasnda 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr 

axşam saat 8-in yarsnda.  
Müdir: Üzeyir bǝy Hacbǝyli. 

 
  

Müvǝqqǝti müdür: 
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 
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Sülh ǝtrafında:  
Yunanstann iştahas 

sǝh. 102. “Yunanstan, paytaxtı İstanbul 
olacaq (?) yeni beynǝlmilǝl bir dövlǝtlǝ 
qonşu olmaq istǝyir.”: sual işarǝsi qǝzetdǝ 
getmişdir.  

   
Qǝzetǝlǝrdǝn:  

Ukraynann bolşeviklǝrǝ  
müharibǝ elan 

sǝh. 102. “…müharibǝ hal olduğunu 
tǝsdiq edir.”: qǝzetdǝ “hal” yerinǝ “mal” 
getmişdir.  

   
Azǝrbaycan paytaxtı VII 

sǝh. 105. “işlupka” (rusca: шлюпка): 
göyǝrtǝsiz gǝmi. 

“…Hactǝrxan voyevodas Musin-Puş-
kinǝ…”: burada bir qarşqlq olmuşdur; gü-
man ki, söhbǝt Matvey Stepanoviç Puş- 
kindǝn gedir.  

Puşkin, Matvey Stepanoviç (1630-1706): 
dvoryan; müxtǝlif yerlǝrdǝ namestnik vǝ 
voyevoda olmuşdur.  

“Şamxal": Dağstan hakimlǝrinin titulu 
idi. İndiki Dağstan ǝrazisindǝ feodal dövlǝti 
olan Tarki Şamxallğ 1867-ci ildǝ lǝğv 
edilmişdir.  

“Qaytaq xan”: Qaytaq xanlğ indiki 
Dağstan ǝrazisindǝ feodal dövlǝti olmuşdur. 
1820-ci ildǝ lǝğv edilmişdir.  

“Sisianov”: qǝzetdǝ “Çiçyanof” kimi get-
mişdir.  

sǝh. 106. “Ey Xuda, ya mǝra bekoş, ya 
ura!”: (farsca) “Ey Tanr, ya mǝni öldür, ya 
onu!” 

sǝh. 107. Sion kilsǝsi: Tiisdǝ qǝdim 
kilsǝ.  

“Bildiyimiz Sisianov fontan…”: Sisiano-
vun öldürüldüyü yerdǝ, şǝhǝrin ermǝni 
sakinlǝrindǝn birinin tǝşǝbbüsü ilǝ 1846-c 
ildǝ xatirǝ abidǝsi ucaldlmş, daha sonra 
abidǝnin ǝtrafında fontan düzǝldilmişdir. 
Sovet hakimiyyǝti illǝrindǝ bu abidǝ sökül-
müşdür.  

  
Əczaxanalarn millilǝşmǝk tǝdbiri 

sǝh. 107. “nüsxǝbǝnd”: ǝczaç, dǝrman 
hazrlayan.   

 
Ərzaq işlǝri  

sǝh. 111. “…yarm girvǝnkǝ çay ǝvǝzinǝ 
adam başna yarm çetvert…”: girvǝnkǝ 400 
qrama, çetvert (yaxud çǝtvǝr) isǝ 100 qrama 
bǝrabǝr ağrlq ölçüsüdür.  

   
Azǝrbaycanda:  

Müxtǝlif xǝbǝrlǝr 
sǝh. 113. “biyar”: mǝcburi vǝ müftǝ 

gördürülǝn iş, mükǝllǝyyǝt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 
 
 
 
 

SÜNİ BÖHRAN 
 
“İttihad” rqəsinin bezdən başlayaraq 

mütləqa hökuməti düşürmək qəsdilə or-
taya atdğ “sorğu” Parlaman rqələrinin 
əhvali-hazirə haqqndak nöqteyi-nəzər-
lərini, dövlət məsələsində kimlərin his-
siyyat və nəzəriyyat ilə, kimlərin əməliyyat 
və mühakimə ilə hərəkət eylədiyini gös-
tərdi. 

Qara bəyin rqəsi: “Gediniz, siz məm-
ləkəti idarə edəmməzsiniz” - deyirdi. Bu-
radan təbii olaraq bir nəticə çxarrd: “Siz 
gediniz, biz gələlim”. 

Buna qarş sosialistlər: “Əvət, söylə-
nən sözlər həpsi doğrudur” – deyirdilər. 
Fəqət hökumət getməsin, yerində qalsn. 
Çünki Qara bəyin hökuməti Fətəli xann-
kndan yaxş olacağ onlarca bəlli deyildir. 
Çünki “keçəl Həsən, Həsən keçəl ikisi də 
birdir”. 

Buradan nəticə – “Parlaman özü de-
mokratik deyildir.” Sözü sosialist mənas 
ilə anlasaq deməliyiz ki, “sosialist deyil-
dir”. Bunun üçün də gözləməlidir ki, Məc-
lisi-Müəssisan gəlsin. O vaxta qədər bu 
Parlaman bir Təhqiqat Komisyonu seçsin, 
bu komisyondan əlavə bir də “Ali Tribu-
nal” təşkil eyləsin. 

Bu təkli edən əfəndilərə sormaldr: 
– Nasl olur ki, demokratik olmayan 

bir Parlamann hökuməti işə yaramr da, 
həman Parlamann seçdiyi komisyon “mə-
lək” çxr? 

Burada bir məntiqsizlik vardr. Bu mən-
tiqsizliyi sosialist əfəndilər bütün rqələ-
rə qəbul etdirmək istəyirlərdi. 

Həqiqətbin [doğruluq görǝn] bir rqə 
isə heç bir zaman göydə uçmağa öyrə-
nəmməz. Bütün siyasətində zaman və 
məkan daxilində, görülə biləcək işlər daxi- 
lində kir eylər və bu kirlər üzərinə hə-
rəkətdə bulunmağ məsləhət görər. Bu 
nöqteyi-nəzərdən olaraq “Müsavat” rqə-
si hökuməti nə düşürəmməz, nə də gev-
şətməz [laxlatmaz] idi. Madam ki, digər 
bir hökuməti və yaxud komisyonu yenə 
bu Parlaman seçəcək, o halda ya etimad 
və yaxud ədəmi-etimaddan [etimadszlq-
dan] bəhs etmək olar. “İttihad” birincini, 
“Müsavat” da ikincini ixtiyar eylədi [seçdi]. 
Sosialistlər isə üçüncü, qəribə bir şəkil tək-
lif etdilər. 

Təbii idi ki, məmləkətin mənafeyini 
bir taqm basmaqəlib kəlmələrdən deyil, 
həqiqi qüvvətlərin tənasübündən və bu 
nisbətlərin ülfətindən hasil olma təbii bir 
nəzəriyyədən bəkləmək lazm idi. 

Bazar, 9 fevral 1919-cu il, nömrǝ 109

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 8 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 9 şubat sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 70 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


